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“More than four thousand stylistic drawings, ten scale
models, one wind tunnel model, two 1:1 scale models and
countless ideas, research and experiments on eight complete
prototypes for a team effort that lasted more than six
years. We put our passion, effort and sacrifice into creating
something timeless and cutting-edge in terms of technology.”

Horacio Pagani




Pagani’ s Act III, marking the third decade of Horacio Pagani’ s company, introduced the Utopia model, which represents the pinnacle of automotive
artistry and innovation.

English:
The Pagani Utopia is a symphony of engineering and artistry,
where every detail is meticulously crafted to perfection. At its
core lies a Mercedes—derived V12 engine, a powerhouse that
delivers breathtaking performance. The interior is a sanctuary
of beauty, adorned with hand-stitched leather and intricate
aluminium accents, creating an atmosphere of unparalleled
elegance. Sumptuous materials like carbon—titanium weave
through the design, ensuring both strength and a feather-light
touch. Each element, from the precision of the controls to the
flawless finish, invites you to explore further and experience
the epitome of automotive luxury.

Italiano:
La Pagani Utopia & una sinfonia di ingegneria e arte, dove ogni
dettaglio & meticolosamente realizzato alla perfezione. Al suo
cuore si trova un motore V12 derivato dalla Mercedes, un
potente propulsore che offre prestazioni mozzafiato. L interno
& un santuario di bellezza, adornato con pelle cucita a mano e
intricati accenti in alluminio, creando un’ atmosfera di eleganza
senza pari. Materiali sontuosi come il carbonio—titanio si
intrecciano nel design, garantendo sia forza che leggerezza.
Ogni elemento, dalla precisione dei comandi alla finitura
impeccabile, invita a esplorare ulteriormente e a vivere |’ apice
del lusso automobilistico.

Deutsch:
Die Pagani Utopia ist eine Symphonie aus Ingenieurskunst und
Kunstfertigkeit, bei der jedes Detail akribisch zur Perfektion
gefertigt ist. Im Kern befindet sich ein V12-Motor aus
Mercedes, ein Kraftpaket, das atemberaubende Leistung liefert.
Das Interieur ist ein Heiligtum der Schénheit, geschmiickt mit
handgendhtem Leder und filigranen Aluminiumakzenten, die
eine Atmosphire unvergleichlicher Eleganz schaffen. Uppige
Materialien wie Karbon—Titan durchziehen das Design und
sorgen sowohl fiir Stérke als auch fiir ein federleichtes Gefiihl.
Jedes Element, von der Prazision der Bedienelemente bis hin
zur makellosen Verarbeitung, ladt dazu ein, weiter zu erkunden
und das Nonplusultra des automobilen Luxus zu erleben.

Francais:
La Pagani Utopia est une symphonie d’ ingénierie et d’ art,
ol chaque détail est méticuleusement congu a la perfection.
En son cceur se trouve un moteur V12 dérivé de Mercedes,
une puissance qui offre des performances a couper le souffle.
L’ intérieur est un sanctuaire de beauté, orné de cuir cousu
main et d accents en aluminium complexes, créant une
atmosphére d’ élégance inégalée. Des matériaux somptueux
comme le carbone-titane traversent le design, assurant
a la fois force et légeéreté. Chaque élément, de la précision
des commandes a la finition impeccable, invite a explorer
davantage et a vivre | apogée du luxe automobile.

Espariol:
La Pagani Utopia es una sinfonia de ingenieriay arte, donde cada
detalle estéd meticulosamente elaborado a la perfeccién. En su
nicleo se encuentra un motor V12 derivado de Mercedes, una
potencia que ofrece un rendimiento impresionante. El interior
es un santuario de belleza, adornado con cuero cosido a mano
y acentos de aluminio intrincados, creando una atmésfera de
elegancia inigualable. Materiales suntuosos como el carbono—
titanio se entrelazan en el disefio, asegurando tanto fuerza
como una ligereza extrema. Cada elemento, desde la precisién
de los controles hasta el acabado impecable, invita a explorar
mas y a experimentar la cuspide del lujo automotriz.
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English: Assembly Phase
Italiano: Fase di Assemblaggio
Deutsch: Montagephase
Francais: Phase d’ Assemblage
Espariol: Fase de Ensamblaje
B AE: #H I EXFE

3 BEMER

English: Part Number
Italiano: Numero di Parte
Deutsch: Teilenummer
Francais: Numéro de Piéce
Espariol: Namero de Parte
BAE HnES
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English: Pay Attention
Italiano: Prestare Attenzione
Deutsch: Aufpassen
Francais: Faire Attention
Espariol: Prestar Atencién
BAE: FETD

iz iEE

English: Assembly Order
Italiano: Ordine di Assemblaggio
Deutsch: Montageanweisung
Francais: Ordre d’ Assemblage
Espariol: Orden de Ensamblaje
BAE: fHILIERF
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English: Assembled Group
Italiano: Gruppo Assemblato

Deutsch: Zusammengefiigte Gruppe

Frangais: Groupe Assemblé
Espafiol: Grupo Ensamblado
BAE: AL TONI=TIL—T
Tz AR
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English: Water Decal

Italiano: Decalcomania ad Acqua
Deutsch: Wasserschiebebild
Francais: Décalcomanie a |’ Eau
Espafiol: Calcomania de Agua
BAE: KEETH—IL
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English: Tube
Italiano: Tubo
Deutsch: Rohr
Francais: Tube
Espariol: Tubo
BAHE: Fa—7
3 B

TU-1

English: Screw
Italiano: Vite
Deutsch: Schraube
Frangais: Vis
Espafiol: Tornillo
BAE: 1~

thyg: $R 24
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English: Glue
Italiano: Colla
Deutsch: Kleber
Frangais: Colle
Espafiol: Pegamento
BAE: EEHl
3z KK
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English: Position part
Italiano: Parte della posizione
Deutsch: Positionsteil
Francais: Partie de position
Espariol: Parte de la posicién
BAAGE: LB
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English: Rotate
Italiano: Ruotare
Deutsch: Drehen
Francais: Tourner
Espariol: Girar
BA:E: BT 5
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English: Assembled View

Italiano: Vista assemblata

Deutsch: Zusammengebaute Ansicht
Francais: Vue assemblée

Espariol: Vista ensamblada
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DA

QB

QSC

SCREW TYPES

QD

QSE

SF

DG

1.5X7 PM 2.3X4 PB 2.0x5 PM 2x4 PM 2.3X5PM 2.3x4 PM 1.5X4 PM
1.5X5 PB 2.0X12PM 1.5x11 PM 2.3X4 PWB 2.3X6 PB 2.3x5 PWM 1.5X5 PN
2.0X4 KM 2.0X4 PB 1.2X4PB

Progress bar




SCREW C =4




SCREWE =2
SCREW F =2
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A — Screws here
are used for visual
A effect, they are not

structural

SCREWA =8
SCREW C =4




SCREW A= 2




SCREW A =2
SCREW C =4
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SCREW B =2
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SCREWD =4
SCREW F =4
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A#2
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A#4

A#1

SCREWB =2
SCREWD =2
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SCREWD =2
SCREWE =4
SCREW F =2
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SCREW B =6
SCREW G =1
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A#7
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A#1
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There are two DC—-C9
supplied, only one is

A\

used in the build.
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Pagani Utopia uses the
x—trak 7-speed Transversal
AMT(Automated manual
transmission) or pure manual,
with electro—mechaniccal
differential.
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130mm

2 130mm A#8
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WD-11

WD-13

WD-14

WD-07

WD-08

WD-09
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SCREW P =2
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SCREW B =2
SCREW F =2
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Take care not to cut L-10 too
A short from sprue, this is used
to glue to C-1
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SCREWE =4
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SCREWE =4
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Glue TU-1 from the
rear first then move
forward to the front
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Seatbelts attached to
Assembly group 8 should

be glued into slots on
K-11 and K-12

SCREWE =4
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AX-1 should be placed
inside DC—1 and DC-3
and secured with L—6,
do not glue they will
need to move later in
the build
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SCREWD =3
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SCREW D =4
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The base of DC—AS8 is keyed,
make sure that L—8 and L-9 are
correctly aligned before glued
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MS-04
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QD
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Rear axles need to be moved

inward to be able to fit inside

the rear frame, these can be

moved back after fitting into
the frame.
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% WD-16
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SCREW E=3
SCREW G =1
SCREWH =1

67




SCREW G =2
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SCREW F =3
SCREW G =1
SCREWH =1
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SCREW F
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SCREWE =4
SCREW L =2
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U-24 is directional, make sure
to glue in the correct position.

79



80



81




WA 77
QN\&
a\ln

82



Rear wings can be fitted by

positioning them vertically

and slotting the metal body
section first.
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SCREW C =4
SCREWE =1
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SCREW Q =8
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SCREW L =4
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SCREW M
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SCREW E
SCREW G
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EWO =2

SCR
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Rear right wheel assembly Rear left wheel assembly




Rear left brake assembly

DC-A2-R1

Uzpio-

Rear right brake assembly
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SCREW K = 2
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Front left wheel assembly

Front right wheel assembly
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SCREW K = 2
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SCREW E =1
SCREW G =1
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SCREW E =1
SCREW G =1
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SCREW A =2
SCREW G =1

104



SCREW C =2
SCREW E = 11
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Duplicated left and right Duplicated left and right
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MS-07

MS-07
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Item sold separately
Elemento venduto separato
Feld verkauft getrennt
Elément vendu séparé

Se vende por separado
T—RBRFTT.




WD-01 WD-02 WD-03

MB-4  MB-7

—
T —
T

—_—

35@

WD-06
D AGANI
E AGANI
MB-8_MB-9 _MB-10 __MB-11
WD-08 ‘WD-09 WD-10
MB-8 MB-9 MB-10 _MB-11
‘WD-12 WD-13 WD-14
MB-12 MB-12 MB-13 _MB-13 Uapia UWapia Wapia Uapia
WD-15
voume | Howe | sack
il wou| o
Tz s | e
ENGINE wo-21 e
. ol - 5
oc er WD-16 wo17|  * woa| T wna
1:8Model Kits 1 Po .
REVO

113



W

7
h

Pocher

i

114



(@ Pocher » |

115






117




o

118

Pocher




@ Foclier »

/ 7,
1

119






121



B rocher » |

. Pocher




123



« Pocher

124



@ Pocler

0D
y!
Y

S

)
0 &
U]
=

5

e
0
U

125



A=l
4= 9\

Pocher

Z

—H

) 5

§

126



127




N \
A
§

<» Pocher

128



129




y
Q
<
8
-

[\
=4 ' pm
= pm

(<)
=

[

© fa\
-1'
7

<D
11] 11

|
Q,

(W(Y)W

d

130



131



) Pocler ov

132 |



%

@ Poclier ®

k.

%& REcE 1

© Pocler =

%

9

[

133



134

&Um}




135




\AZ
o
i dq
ﬂ
s £ OCINEeY
W\ \[ /¥
aLn

136



(GUJ

137






» « » «

THE TRADEMARKS “PAGANT”, “HUAYRA”, “ZONDA”, “UTOPIA” AND ANY OTHER TRADEMARKS RELATED TO PAGANI
(GGROUP ARE REGISTERED TRADEMARKS AND USED PURSUANT TO A LICENSE FROM PAGANI S.PA., ITALY.
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